


LI

Tamuna

Tamu bgardans
FEalbardina
Nalbardina, kami ngardana
Tamuna

Kabarli, nalbardina
Tamuna

Tamuna

Ngalbana

Tamuna

Kabarli, ngalduna
Kebarli, ngalduna
Tamunsa

Kabarli

Tamune

Nalbardin

Manana

Wupari

Yagn

Komuru, wabudu
Yagodu

Wabudu, komuru, wandan
umari

Duari

Mariji

Wumari

Komuru

Ngunari

Komuru

Kurda

Mzlangu, marleli, beaju
Deri woge

Turduna

Yurliena

Father's father

Father's father's brothers
Father's father's sister
Mother's mother

Mother's motner's brother
Lotner's mutner'alsister

Hother's father

Mother's father's brotaer
Mother's fatner's sister
PFather's motner's brother
Father's mother's glster

Father's mother

fiife's fatherts father
Wife's futher's mother
Wife's mother's father
dife's mother's mother
Father's brother

Father's sister (avoided)
Mother

Mother's brother
Mother's sister

ife's father

Wife's mother

Wife's sigter

Wife's brother
Mother's brother's wife
FPather's sister's husband
Wife's father's sister
Wife's mother's brother
Older brother

founger brother
Brothers

Sister

Yvunger sister



Kulans
Yinana
Mariji, kardagana

Namuna, yinana

%?%Pnﬂ muluns
abarll

Kadana

Kambu kambuna, bi-il-urume

Wajiraju, turdali

wajiraju, wajirara

drjirara, kurdurara

- turdu, turdal

KLamurs loge

Barngadara, balongu,
namuny 8

Wiabadu, balongu, namunya

Kadaya

"
Hpunari
Barngadara

Kadana, namana

Namang

Ramane ;' kumbu kambuna
famull

Kudana

Yinana
Mulana
Tumull
hgunari
Barngadara
Kada=-ya
Ngunari
Bangadara

Tamuna

Kabarli

Kundifi
Kundari

Tamull

Sister's deugnter
Sister's son
Sister's husband

Sister's son

Sister's daughter
Brother's son's daughter

Erother's sons and dsughters _ﬂ;
Sons (not own) i
Father's sister's dasughters (own)
Father's sister's sons (own)

Mother's ¥rother's sons (own)

Mother's brother's daughters (own)

"Mother's brother" & "sister's
son" (uncle and nephew

Daughter's husband f
Son's wife 62
Sister's om's wife ﬂ

Sister's daughter's husband éﬂ
Brotherka sonks wire

Brother's daughter's husband
Daughter

Brother's daughter

Brother's son
Brother's sen's son

Brother's daughter
Sister's son

Sister's daughter

Sister's daugnter's son
Son's wife oo

Daughter's husband
Sister's son's wife

Brother's son's wife

Brother's daughter's husband

Son's son

don's daugnter
Sister's son's daughter

Daunghter's daugnter

Sister's daughter's daughter
vBrother's daughter's daughter

Brogher's daughter's son



R rancu, of laverton

Kote :
previous list.

Father'sg father
Father's father's brother
Father'g father's sister
Mother's mother
Mother's mother's brother
#other's mother's sister
lMiother's father

Motherts father's brother
Mother's father's sister
Father's moiher

Father's mother's brother
Father's mother's sister
Wife's father's father
Wife's father's mother
Wife's mother's father
Wife's motherts mother
Father
Father's brother
Father's sister
Mother
Mother's brother
Mother's sister
Wife's father
Wife's mother
Mother's brother's wife
Father's sister's husband
Wife's father's sister
Wife's mother's brother
Qlder brother
Kiddlie brether

Yfounger brother

Compare the following relationship terms with the

T,amo, t,amuna

T,amo, tamuli

Kabarli

Kundari

Tamo, t,amuli

Kundari

T,amo0, t,amull

n

Kabarli 7%

L
T,amuli
Kabarli
T,manuli
Kabarlii
T,amuli

Kabarli ?

Mamali
Mamali

n

Ngunari, wumari

Yaguna
Komuru
Yaguna

Wand,an

hgunari, wumari

#umari
Komuru
Ngunari
Komuru

Kurda
Kurda

\
f

Page 23

deri woga = brothers




(continued)

Older sister

Middle sister

Younger sister

Father's brether's son
Father's brother's daughter
Mother's sister's son
Mother's sister's daughter
Mother's brother's son
Mother's brother's daughter
Father's sister’s son
Father's sister'’s daughter
Wife

Wife®s brother

Wife's sister

Brother's wife

Sister's husband

Son's wife's father

Son's wife's mother
Daughter's husband’s father
Daughter's husband's mother

Son

Daughter

Brother's son

Brother's daughter

Sister*s son

Sister's daughter

Son's wife

Deughter’s huaband

Sister's son's wife
Sister's daughter's husband
Brother's son's wife
Brother's daughter's husband
Son's son

Son's daughter

Daughter's son

Daughter's daughter

Hotebook 4b, P. 23
I,nidunn
n

Kurdali

T,urduna

Kurdali

T,urduna

Kurdali (own), wajira, mariji (not

own)
I,urduna ™ mardunga, wajiraju

(not own)
wajira, not own

Kurdali (own)
T,urduna (own) wajiraju » w
Mardungu

Mariji

Mardungu

Duari

Mari i

n

Wajiraju

Mariji

Wajiraju

Kad,a (not own) kambu keambuna, bi-
il-uruna

Kad,a, naméina
n

Balongu, bald,ongu

Baldongu

T,amuli
Kabarli
T,amuli
Kundari
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(continued)

Sister's son's son T,emuli
Sister's son's daughter Kabarli
Brother's son'sg son T,emuli

Sister's dsughter's daughter Kundari %
Brother's daughter's daughter Kundari ?

Brother's daughter's son Tamuli
2age 25
Father's father T,amuna

The terms here are a repetition of those occcurring on

Page 20 of notebook 4b,

£age 26

Turada c¢alls my girl mulana and my boy yinansa.

Rage 20

Ngunari come up behind, her sisters and brothers sit by
yuloji fire.

Mardupng go one by oméd with the girl.

T,arburda give kuga (meat) to yuloji.




